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BIIJIVB CTPATEITI IIEPETOBOPIB
HA CTPYRTYPHI OCOBJIMBOCTI JICCJ/IIBHUX OPA3J
B AHIVIIMCBKIN MOBI CEPEJHBOI'O ITEPIOY

AHoTauis. Y cTarTi JOCHIIKYIOTECS 3MIHH B CIIOCO01 HO-
OynoBu aiecniBHUX (pa3, 1m0 BinOynHCs B aHDIIHCHKIH MOBI
CepeIHbOrO nepiony. BecTaHoBIEHO, 0 OLIBIIICTD Ai€CTIBHUX
(hpa3 mociimKyBaHoro nepiogy 0yno cOpMOBAHO 3a 3pa3KOM
BIJIMOBITHUX CHONYK (hpaHILy3bKOi MOBH, IO Ja€ 3MOTY MPH-
MYCTUTH IO CTPATeTil MeperoBopiB K (pakTopa YMUCHOT MOB-
HOT 3MiHH B CUTYallii MI’>KMOBHOTO KOHTAKTY.

KuwuoBi cioBa: qiecniBHi (pasu, CHOIYKH, AOTOMIDKHI
JUECTIBHI KOHCTPYKIIIi.

IocranoBka npodsaemu. [InTaHHS TiHTBICTHYHUX 3aM03HYEHD
€ 0c00MMBO akTyanbHUM Ha modarky XXI cTomiTrs y 38°s3Ky 3 T10-
arizaliero Ta EKOHOMIKO-TIOMITHYHOK) IHTETPAIi€l0 KpaiH CBITY.
lomast B pesynbTari iHpOpMAMiHOTO 0OMiHY BHHMKAKOTh HOBI
TEPMIHH, YACTHHA SIKHX € 3aTO3MYEHHSAM 3 1HIMX MoB. Came wei
TIPOLIEC BUCTYIIAE PEAMETOM J0CTIIKCHHS.

JlocuTb 1iKaBIM € OIS SBUILA 3aLI03MYEHb B iCTOPHUHOMY
paKypci, OCKITbKM HAHIABHIII JaHi TIpo Te UM IHIIE MOBHE SIBHIIE
CTPUATAMYTh OTPUMAHHIO OUTBII MOBHOI iH(OpMAIii mpo #oro Ha-
crimkd. JocripkeHHs 3ano3udeHb B iICTOPHYHOMY PaKypCi Jae HaM
MOXJIMBICTb POSIISHYTH (JaKT METH CTILIKYBAHHS SIK YMHHHKA MOB-
HOI 3MiHH. 3PO3YMIIO, 1110 MOBHA B3A€MOJIisl MK JIOIBMH TIOKJIHKA-
HA CIIPUATH YCTIlHii nepeadi iHpopmarii, mo, 3rigHo 3 [1. [pait-
COM, TIPHBOIUTB 10 0COONMBOI YBXKHOCTI Y BHOOPI MOBHIX 3aC00iB
[1, c. 22]. Sk 3a3Haqarots T. Kaydman i C. Tomacos [2, c. 143], y cu-
Tyarlii CIIIKyBAHHS MK TIPEIICTABHIKAMHE PI3HHX KYTETYD KITHOYO0BOH
CTa€ MOKIHBICTh HAOMVM3UTH W 3MIHHTH CBOIO MOBY, 00 3pOOHTH
ii CX0KOI0 10 MOBH CHIiBPO3MOBHUKA. Lle MPHBOINTL 10 MOZAMBLLIO]
3MiHH MOBH Ta BUHMKHEHHS B KOHTAKTYIOUHX MOBAX PiHHX HOBOY-
TBOPEHb, OIHIMH 3 SKIX € JIOTIOMDKHI JIi€CTiBHI KOHCTPYyKILii. OcTaHHi
Oymi mpeMeToM BUBYCHHS Taknx yueHux, sk T. Biccrep, JI. Katos-
cbki, P. Xinsrynen, JI. bpinton, M. Akimoro, [1. Kmapimk. OnHax 3ara-
JIaH1 HayKOBLI HE 3BEPHYITH YBATY Ha Te, Ki YNHHUKH 3MYCHJIH JHONEH
3AMIHATH J€CTIBHI (hpa3i BIACHOI MOBH KOHCTPYKI[ISIMH, 3aI03M4e-
HUMH 3 {HIIMX MOB, 3a/IMIIKBIIN LI¢ TUTAHHS BIAKPATHM. Y HALIOMY
JOCIIIDKEHH 3iHCHEH0 Crpo0y MOEHATH BIIOMOCTI TPO BKe BUBYEHI
TparMaTHyHi CTpaTerii 3amo3MYeHHs 3 KOHKPETHHMH BHI03MIHAMU B
CHCTEMi JT€CITOBA AHTIIHCHKOT MOBH CEPETHBOTO TIEPIOfY, IO 1 3yMOB-
JHOE AKTYAITBHICT | HOBU3HY PO3BIIKH.

Mera cTarTi — 3’ACyBaTH BIUTMB TPArMATHYHHX CTpATerii
MIKMOBHOTO CIIUIKYBAHHS HA 3MIiHH B CHCTEMI Ji€CIOBA aHIii-
cbkoi MOBH cepeHboro nepiony. [t TocsrHeHHs oOpaHoi MeTH
HEOOXITHO BUKOHATH TaKi 3aBIaHHA: 1) TOCTITUTH # OMHMCATH Ji-
€cliBHI ()pasu aHIITIChKOI MOBH JIABHBOTO TEPiofy; 2) Ha OCHOBI
aHaJTi3y TEKCTIB aHITIHChKOI MOBH CEPEIHBOTO MEPiofy 3HAUTH Ta
OMHCATH MPUKIA/N 3aM03MYeHHS JieCTiBHAX (pa3; 3) MOpiBHATH
3AM03MYEHHS 3 BIATIOBIHUMI JiECTIBHAMHU CTIONYYEHHIMH (paH-
Iy3bK0i MOBH; 4) BCTAHOBUTH (DaKT BILIMBY CTPATETi] TEPEroBopiB
Ha Tiepebir MOBHOT 3MIHH.

Bukaan ocnoBHoro marepiaay. [Iparmarnunnii Oik miHrBic-
THYHHX 3aM03MYeHb B ICTOPHYHOMY PaKypci Ma€e cBoi 0cOOMMBOCTI
aHalTi3y, OCKUIbKY BCi JaHi PO YMHHKKH, CEPENIOBHUILE, YIACHHKIB
TOrOYACHOTO TUCKYPCY HE NOCTYIIHI /IS eMIIPHYHOTO OCIi/KEH-
Hsl, 2 TOMY TIJTATat0Th peKoHCTpyKIil. HasBHi B MOBI c110Ba, sKi €
PE3Y/IbTATOM 3aM03UYCHHS, 1al0Th HaM 3MOTY POOMTH TPHITYIIEH-
HSl TIpO Mepedir MOBHOTO KOHTAKTY. 3a pesylbTataMi A0CHiIKeHb
C. Tomacon i T. Kaytmana, omy6mikoBarux y mpari « MoBHHi KoH-
takt (2001 p.) [2, c. 129], 3MiHN, BUKIMKAHI MOBHIM KOHTaKTOM,
€ HeMOXKIIMBIMH €3 J1i1 IEBHUX MEXaHi3MiB, SIKi aBTOPH Ha3UBAIOTh
MeXaHi3MaMH 3ano3nyeHns. [lopyd 3 iHIIMME BUALISETHCS TaKuil
MEXaHi3M, SIK CTpaTeris NeperoBopis (negotiation strategy). ABto-
PU ONHCYIOTH TIeH MEXaHI3M K HEHABMICHY, 1HOJI HEYCBiTOMITe-
Hy crpo0y JOTMHA HAOMM3UTH CBOI0 MOBY (A) 110 0coOmuBoCTEH
no0ynoBl MOBH cottianbHoi rpym (b), 3 koo BoHa mepeldyBae B
KOHTAKTI [2, ¢. 142]. MexaHi3M MeperoBopiB aKTHBI3yeThCA He3a-
JIEXKHO BiJl 3HAHP 1HO3eMHOI MOBH. HalOinbm Bpakaroi mprKiam,
Ha JyMKY 3TaJaHdX JOCTIHHKIB, — II¢ CHTYaIli, y SKUX HIXTO 3
YYaCHUKIB iH(OpPMAIIHHOTO 0OMiHY HE 3HAE MOBHU CIIBPO3MOB-
Huka. KoxkeH BHOCHTB JI0 CBO€I MOBH 3MIHH, K1 € HIYMM IHIIHM,
SIK FOro YSIBICHHAM MPo 0COOMMBOCTI iHO3eMHOI MOBH. Pesymnbra-
TOM TaKOTO MOBHOTO aKTy BUCTYNArOTh a0 JIBi 3MiHEHI MOBH, 200
abcoMoTHO HOBA MOBa, TOOTO TiwkuH [2, ¢. 143]. Il[o6 moBectn,
IO CTPATETis MEPErOBOPIB € MEXaHI3MOM, SIKHil CIPUUHHSAE 3MiHH
B CTPYKTYpi KoHTakTytounx Mo, C. Tomacon i T. Kaydman HaBo-
JATh Taki TpUKIaTy: (ikcaliro Haronocy B cepOCHKHX Ta XopBar-
CBKHX JliaNleKTax TIiji BIUIABOM YTOPCBKOi MOBH, 3MiHY HMODSAKY
ciiB y MoBi KajiiBy (bpasumis) mi BIIIMBOM MOPTYTaTbChKOi MOBH,
mo Mae mpsmMuit mopszok ciB (SVO), BBEIEHHS YKCITIBHAKA CO-
POK JI0 JIeSKUX TiaNeKTiB cepOChKoi MOBU (3aMicTh uyempdecerm)
[2, c. 144]. 3aBnsKku UM TIPUKIAAM MH 0a4nMO, 1O 3MiHH, CTIPH-
YHHEH] CTPATEriel0 TePeroBopiB, MOKYTh HOCHTH Di3HHH Xapak-
Tep, MpoTe iX NepLIONPUYUHOIO € Cpoda HAOTH3UTH BIACHY MOBY
0 MOBH CITiBpO3MOBHHKA. Lle TOB’S3aHO 3 MparHeHHsIM 10CAITH
YCTIXy B niepeziadi i opmartii, mo Jae Ham MOKIMBICTh BiTHOCHTH
CTPATETI0 TIEPEroBOPIB JI0 ChepH MParMaThKy.

Xoua C. Tomacon i T. Kaydman He miIKpecorOTh, Mo CTpate-
Tist IEPEroBOPIB 32 CBOEIO MPHUPOAOI0 — MEXAHI3M MParMaTHYHHUiA,
TpoTe MU HE MOKEMO OMHHYTH YBAaroto (akT, 1o 3a CBOIM OIH-
COM BOHa € OMHM3bKOIO 710 peanizaiii KOONepaTHBHOTO NPUHLHAILY
I1. Ipaiica. V crarri «Jlorika Ta MOBHE CIIINKyBaHHS» BUEHHH
OIHCY€E BUMAJIOK, Y SKOMY JIBA YYaCHHKH iHOPMAIIHHOTO 0OMiHY
BJIAIOTBCS 10 BHOOPY CreliaibHIX MOBHKX 3aC00iB, 1100 3p0OuTH
PO3MOBY 3pO3YMLJION IS TPETHOTO Y4acHKKa po3MoBH [1, ¢. 25].
3rigno 3 I1. [paiicom, Taka MoBE/IiHKA 3yMOBITIOETHCS THM, IO Y4ac-
HUKA PO3MOBH BJIAIOTHCSA /10 peaizalii KoomepaTuBHOIO NPUHIH-
Iy, CYTb SIKOTO aBTOp omucye Tak: «TBiif KOMyHIKaTHBHUII BHECOK
Ha IIbOMY €Tarli JIanory Mae OyTH TakuM, SKOTO BUMArae CIUTbHO
TpUiHATA MeTa (HampsM) poro Aianory» [1, c. 30]. To6to Bra
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7e CIITKYBAHHS 3aeXKHUTh Bijl BAOOPY TAKIX MOBHHX 3aC00iB,
K1 OyTyTb 3pO3YMITMMH 1S BCIX y4acHuKiB po3moBH. . baycding
Ha3uBae KooreparusHui npuniyn [1. [paiica dyHmamenTansaum y
MIIX0/[aX JI0 TPAKTYBAHHS TOHATTS BBIWMBOCTI [3, ¢. 21]. Takuii
TIAXi 10 PO3YMiHHSA 3raJIaHOTO MPUHLMITY € aKTYalbHUM IS THX
CUTYyaLiii, komu B iHQopMawiiiHoMy 0OMiHi 3afisHi Hocii omHiel
MoBH. OIHaK KOIH CrpaBa JOXOAUTh JI0 OiTIHIBATBHOTO CILIKY-
BaHHS, TO BUKOPHCTAHHS KOOTIEPATHBHOTO MPHHLUITY € CIOCO00M
TIPOAEMOHCTPYBATH TOTOBHICTb MiTH HA KOHTAKT i3 PECTABHIKOM
1HIIOMOBHO{ CHITBHOTH, TIPOJIEMOHCTPYBATH BJIACHE 3alliKABICHHS
B YCMILTHOMY 3aBEPIIEHH] PO3MOBH. MokeMO BBaXaTH, L0 BAKIH-
BicTh Teopii [1. I'paiica € HeBIYEpITHOLO, KONH CTIpaBa JOXOUTH 10
TPOLIECIB, CIPUYMHEHHX MOBHUMH KOHTAKTaMI, a TOMY HEOOXiIHO
PO3IISHYTH CKJIAZ0BI KOOIEPATHBHOTO PUHLIATILY.

I1. I'paiic BBakae, WO peanizallis 3rafaHoro MPUHLKIY CIH-
Pa€Thes Ha YOTHPH CKIAAOBi, AKI aBTOp HA3MBAE MAKCHMAMI:
1) MakcuM KimbKocTi — pO3MOBa Mae OyTH HACTUTbKH 1H)OpPMATHB-
HOI0, HACKLIBKH 1i¢ TIOTPiOHO; 2) MAaKCHM PENeBaHTHOCTI — PO3MOBA
TIOBMHHA BiATOBIiATH MeTi; 3) MaKCHM SKOCTI — po3MoBa Mae OyTu
4ecHOI0; 4) MakcuM cnocody — po3MoBa TOBHHHA OYTH BiTBHOI0
B/l IBO3HAYHOCTEH 1 HETIOPO3yMiHb, HEOATATOCITIBHO, BI/ITOBI/IA-
TH TIEBHOMY TIopszky [1, c. 40].

Sk 6aunmo, MakcuM crocoly € OTHUM 13 YOTHPBOX HAHBAKITH-
BIIIUX 3aCa]1 YCIIIIHOT PO3MOBH, a 0o peatizalis motpedye 1000-
py Gopwm i3aco0i. Leit mpuHIm 30epiraeThes B CUTYAIlil MOBHOTO
KoHTaKTy. OfHaK TPy LIbOMY TI0Tpeba 3po0HTH BHCIIB 3pO3YMITHM
JUTsL THIIOTO BUI03MiHIOEThCS. Jl00ip 3ac00iB MOBIICHHS MEPETBO-
PIOETbCA HA BMIHHA 3HAHTH Ti CI0Ba i BUpasu, o OyIyTh 3po3y-
MIIMMA J1s CIIBPO3MOBHIK, a00 HAMAaraHHs HAciLyBaTH HOTro
MOBY, 11100 TIOKa3aTH CIiBPO3MOBHIKY HANEKHICTh 4M OMH3bKICTh
JI0 TIEBHOTO COLiaTLHOIO KJIacYy.

Y cutyauii MOBHOTO KOHTAKTy peani3allis KOONepaTHBHOTO
TNIPUHLKITY EBOMIOLIOHYE Bill MOWUIYKY YITKUX 1 3pO3YMINMX s
CMBPO3MOBHHKA 33c00iB 110 KOMIIOBAHHS MOBHHX 0COOMMBOCTEH
CMBPO3MOBHIIKA, & CAME BUKOPHUCTAHHS 3aT03MYEHb, 110 € 32 CBO-
€10 CYTTIO peami3alieio cTparerii meperopopis. Take sBUIE Hae-
KHUTb JI0 HEYMHUCHOI MOBHOT 3MiHH, OCKUIbKH YYaCHUKH HE 3aBKIN
YCBIJIOMITIOIOTh, 10 CHTYalliss MOBHOIO KOHTAKTY BILUTHBAE HA iX
BIOIp MOBHUX 3aco0iB [2, ¢. 147]. Ilix uac po3moBu yBara MoBIIiB
TIOBHICTIO 30CEPEIKYEThCS Ha TOHECEHH] MOBITOMIEHHS, TOOTO pe-
ani3alii yCilHOTO aKTy CITTKYBAHHS.

Y pesymbTari HAIOro AOCTiKEHHS BCTAHOBIEHO, 1[0 OKPeMi
BU/IM JIIHTBICTHYHKX 3aI03U4€Hb, IKI BUHUKIN B aHIIIHCHKI MOBI
CEPEIHBOTO MEpIoy, MOXKHA 3B’SI3aTH 31 CTPATETi€l0 MEPErOBOPIB.
OsHax METOAM cydacHoi mparMaTiKy MpU3HaYeH creudiyHo s
ToTped Cy4acHOro MOBO3HABCTBA, TOMY i He PO3POOIEHO METOAHU-
Ky IOCTiDKEHHS MIParMaTiyHoro 00Ky 3amo3uueHb B iCTOPHYHOMY
pakypci. [Ipote pexoHCTpyKIis TIHIBICTHYHKX SBULL, Ki HANEXKATh
710 chepy parMaTHKH, MOAJIHBA 3 OTVISTY Ha Te, O BOHH € YHiBep-
CallbHAMH 1 He 3MIHIOIOTbCA 3 TUTHHOM yacy. ToMy Mu 3acTocyBam
TOHATTS Ta TPUHIUIN CyYacHOI MPArMaTiKi 3 METOI0 BUBYCHHS
3aM031u4eHb aHITIHCHKOT MOBH CEPETHBOTO TEPiofy.

Cepenniii mepion pO3BUTKY aHIIIHCBKOT MOBH XapakTepH3y-
€ThCS HU3KOK BOKIMBHX ICTOPUYHUX TOJIH, AKi 3MIHCHUI Kap-
IMHATIGHAH BIMB Ha MOBY. [lic/is KOHTAKTY 31 CKaHIMHABCHKOIO
I (bpaHIy3bKOI0 MOBAMH JIIHTBICTHYHA CHCTEMa aHITIHCHKOT MOBH
3a3Hasia 3HAYHMX 3MiH Y cepi MeKcuku Ta rpamatiki. OueBHIHO,
110 11 ABUIIA Oy/TM B3AEMOIIOB’S3aHUMHU. 3HAYHA KUTBKICTh 3aro-
3MYEHD 31 CKAHIMHABCHKOI, 0COOMMBO (paHIly3bkoi, MOBH TPOHH-
KJ1a JI0 aHITIHCHKOT caMe B Iepioft MicIs 3aBepIICHHS aHTHBMAIHIX
nosctanb [4, ¢. 137] B Anrmif - 3 gpyroi nonosunu XIII cronitrs,
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T00TO TOMI, KOJNM MKETHIYH] BITHOCHHH MEPEHIIIHA JI0 CTajil po3-
OyZ10BH CTOCYHKIB MK ()paHKOMOBHOIO i aHIJIOMOBHOIO CITITBHO-
TaMi. MOXeMO TIPUITYCTHTH, 1O CUTYaLii HACIilyBaHHS OIHIEN
CIIUTBHOTOK OCOOMUBOCTEH OyIOBH 1HINOI MOBU BHHUKAIM JI0BOII
yacto. Lle cTBOpHIIO MIijIHE CepenoBuIe i peamisaiii crparerii
TIEPEroBOpiB.

JlocTikeH s TEKCTIB aHTMIHCHKOI MOBH CEPEIHBOTO MEpiomy
BUSBWJIO 3HAYHY KiBKICTb 3amo3uueHHX (paseonoriamis, siki €
TMPUKITAAMI HACTTITyBaHHS CTPYKTYPU MOBH-T0HOpa. YacTuHy ix
Oyno chopMoBaHO HITAXOM (JOPMYBAHHS HOBUX CTIOMYK Ha OCHOBI
JIEKCHKH BITACHOT MOBH, HACITITyI04H 3pa3Ki MOBH-OHOpA (HAIpH-
Knaz, make end). Oxpim Toro, Oy/n0 YTBOPEHO UMMANO TIOPUIHIX
CIONYK, Y SIKMX JI€CITOBO HaleXano 10 JEKCHYHOTO CKIagy Mo-
BH-PCIHITIEHTA, 4 IMCHHUKOBA YacTHHA — JI0 CIIOBHHKA MOBH-T0-
Hopa (Hampukiaj, take credence, take distresse, make a miracle).
Taxwuit Tun piecniBanx dpa3 gocnimkysana [1. Ponan, sxa npucso-
ina M Ha3By «HOTIOMIKHI Ji€CIiBHI KOHCTPYKUID» (support-verb
constructions) [5, ¢. 39]. B ocHOBI Takoi KOHCTPYKIIIT Jiexkath Ji-
€CJI0BO i KOMIIIEMEHTApHA IMEHHIKOBA CKIIa/I0BA, 1110 BUPAKAIOTh
€IMHHH 3MICT, SIKHi1, OTHAK, € BMOTHBOBAHIM CYMOIO CBOIX CKJIaj-
HUKIB. B aHTilChKiil MOBI IaBHBOTO MEPIoy ICHYBAIIO IOBOMI 0a-
TaTo TaKMX KOHCTPYKLH, Tpo 1o cTBep/mKyioTh BueHi T. Biccrep,
JI. Karoscebki, P. Xinwrynen, J1. bpinton, M. Aximoro, I1. Knapimk.
Haii6inbim BxuBannMu Oyu Ai€CIiBHO-IOMOMIKHI KOHCTPYKIii Ha
OCHOBI JtiecHiB don, fremman, macian, habban, onfon [6, c. 94]. Ha-
TIPUKIaJ, Ji€caoBo don hopMyBano CIIOMyKH 3 TAKHMHA IMEHHHKA-
My, sk hreove (penance), behat (promise), andscec (refuse), aswin-
dan (perish), sid (journey). Jliecnoso fremman BUKOPUCTOBYBANOCS
3 IMCHHHKaMH, sKi He Oynmu moximHumu Bif jieciosa. [Ipukianm
BKMBAHHA ()pa3 i3 MM CIOBOM € Takumu: fremman doed (deed),
fremman facen stef (treacherous deed), fremman fyrem (wicked
deed), fremman gefeoht (battle), fremman geoc (safety), fremman
gefeaht (councel), fremman gryre (horror). lpuknau crionyyeHb
13 JIiECTIOBOM macian € TAKUMHU: macian ceast (strive, fight), macian
fare (travel), macian gamen (play), macian geflit (flight), macian
loc (conclusion), macian tac (indication), macian wunnder (mir-
acle). 3 niecnoBom habban BunineHo Taki cuonyku: habban oetna
(leisure), habban cerend (task), habban asym (face, desire), hab-
ban andweald (power), habban cypp (knowledge), habban drycreft
(magic) habban forhogedness (contempt). HaBeneni npuknamm e
HE3HAYHOK) YACTHHOK) BEJUKOT KUTHKOCTI Ti€CIiBHUX (hpa3, sKi ic-
HyBAIH B AHIVIHCBKIi MOBI 1aBHBOTO Mepioy. Lle cBixuuth mpo Te,
1[0 TOTO Yacy He iCHYBaIo MpoOJeMH, TIOB’S3aH01 3 HEOOXITHICTIO
CTBOPIOBATH HOBI 3ac00M BupaxeHHs. OfiHaK OiMbIIiCTb 1UX 1010~
MIKHHIX Ji€CITIBHEX KOHCTPYKLiH BUHIIIA 3 YIKUTKY B CEPEIHbOMY
nepiozi aHrmichkoi MoBH. YacTnHy 3 HEX Oyno 3aMiHEHO 3amo-
3MYCHUMH CIIOMYKAMH, SIKI MAIH CXOKe 3HaueHHs. [CHyBam pi3Hi
CLieHapii PO3BUTKY TAKHX CTIOMYK:

1) n.a. macian fare — c.a. make a travel, n.a. macian wunder
— c.a. make a miracle (30epexeHO IECTIBHUIA KOMIIOHEHT, TOMI SK
KOMILTEMEHTYI0UHIT IMEHHUK 3aT03MYEHO 3 1HIIOT MOBH);

2) n.a. habban gewitness — c.a. bear witness (3amo3uueHo Ji-
€CTIBHUI KOMIIOHEHT, 1O i 3MIHWJIO JOTiKy TMOOYIOBH CIOMYKH
Ta, BIACHE, THIOBE TUCTPHOYTHBHE OTOUECHHS IMEHHUKA Witness,
KNI paHille BUKOPUCTOBYBABCA 3 JiecoBoM habban. ®pazy bear
witness Oymo CTBOPEHO 3a 3pa3koM (paHIy3bkoi dpasu porter
tesmoing);

3) n.a. don behat - c.a. make a promise, n.a. macian loc - c.a.
drive a conclusion (omuH ab0 00u/1Ba KOMIIOHEHTH CIIONYKH 3aIi0-
3HYEHO 3 THO3EMHOI MOBH, OKPIM TOTO, 3aMillleHO 00M/IBa KOMIIO-
HEHTH CIIOMYyKH 32 3pa3koM (paHIy3bkoi MOBH);
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4) c.a takem ensemble ((pasa CKIIaIAETHCS 13 3aM03UUEHD BOX
pi3HuX [kepent. Bona mpuiiiia Ha 3MiHy AaBHBOAHTIIHCHKIN KOH-
ctpykiii niman bissne. Camy cronyky take example chopMoBaHO
32 3pa3koM (paHIy3bKoi MOBH (prendre [ example) Ha 0CHOBI jtiec-
noBa take, sixe Oymo MOMEPEHBO 3aM03NYCHUM 31 CKaHIMHABCHKOT
MOBH).

[HITMME TIPUKTAJAME HACTITYBAHHS CTPYKTYPH (PPAHITY3bKHX
niecriBHUX (pa3 € Taki: bear the face — porter les piez, bear fellow-
ship — porte conpaignie, bear likeness, form — porter figure, bear
name — porter le nom, beren nid — porter raucune, ire 7, c. 85].
Benuky KinbKicTb pa3oBHX COTYK YTBOPEHO 31 CIIOBOM fake: take
comfort, take cure, take crown, take counsel, take battle, take ad-
vantage, take discipline, take end, take day, take flight, take heed,
take keep, take going, take habit, take heaven, take heart, take land,
take leave, take mercy, take part, take order, take purpose, take rest,
take right, take sorrow, take standing, take tent, take truce, take
turn, take vengeance, take way, take wife Tomo. Texctu aHDTIChKOT
MOBH CEPEITHBOTO MEPIofy MICTATh 3HAYHY KITbKICTh TaKMX CIIO-
nyk, Hanpukian: «Also I beseche 30w pat ze willyn speke to John
Martyn as towchyng pe mater of Chertone pat he wolde take non
distressey («The Stonor Lettersy, L. 49, 1435). — «Takoarc s npouty
gac npo me, wjob u nozosopunu 3 iconom Mapminom eionocro
Yepmona, w00 6in He 3acmyuyeascsy; «<...> and mete togeders at
Oxonford as uppon Monday next, for to take a dyrection what is to
be done yn the pre|misses» («The Stonor Lettersy, L. 94, 1467). —
«<...> i sycmpinucs 6 Okeopdi Hacmyntoeo noredinka, wob npu-
UHAMY BKA316KU GIOHOCHO 11020, 140 MAE Oymu 3p00IeHO CRAOKOMY.

Lli mpuKnagM AEMOHCTPYIOTh HaM, IO OUMBIIICTb Ai€CTiBHHX
({pas3 cyyacuoi anrificekol MoBH Oy10 chOPMOBAHO 33 TIPHKITATIOM
BIITOBIHKX CTIONYK (DPaHIly3bKoi MOBH, TOMi AK OLTBIICT OTH-
CaHUX TIPUKIAJIIB AHITIIHCHKOT MOBU JaBHBOTO TEPiOAY BUIMILIHA 3
VKHATKY. 3 OTTISLY Ha BEMMKY KiTBKICTb CTIOMYK, SIKi OYMO 4aCTKOBO
3ar031M4eHo a00 CHOPMOBAHO 32 3pa3KOM BiNOBITHUKIB (hpaHILy3b-
Kol MOBH, MOKEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, IO 3MiHH, SIKHX 3a3Hala
MOBa, OyJTH JIOCUTb 3HAYHMMH. 3a3BUYAIl JUTS IOTO MOTPIOHI MEBHI
YMOBH i MOTHBH, aJke HIEThCS BKE HE MPOCTO TPO 3aMO3MYCHHS
OKPEMHX CITiB, a PO IOCHTH BIOPSAKOBAHY 3MiHY BIAacCHOT MOBH Ta
il HaOMMKEHHS JI0 MOBH-TIOHOPA.

3rizno 3 C. Tomacom i T. Kaydmanom [2, c. 144], ang Takoro
THITy MOBHOT 3MiHH1 HEOOXI/IHOKO € HAsBHICTh CEPEIOBHIIA CITLIKY-
BaHHS, a TAKOJK [ICBHI 3HAHHS B IHO3eMHil MOBI (iHomi). JlocikeH-
HSl KOpECTOHEHI CepeIHbOro Mepioxy PO3BUTKY aHITIHCHKOT
MOBH CBIIYHTb, 10 TaKi yMOBH Oy/TH TIPUCYTHI B CEPEIOBHUILL MTEB-
HOT COL[aNbHOT IPYIH JOCHTh TPUBANMIA yac. 30ipka JOKYMEHTIB
«JIuctn Cronopisy («The Stonor Lettersy), sika MicTHTb Matepiamm
JIUCTYBaHb 3Tajlatoi ciM i 3a MIBTOpa CTOMITTS, CBITUATD TPO rapHe
BOJIOJiHHSI ABTOPAMH JIUCTIB SIK AHTMIHCHKOM, TaK 1 (hPaHIly3bKOK
MOBAMH, 1[0 OYJIO TUTIOBHM /IS TOTOYACHOTO CYCIIUBCTBA. ABTOPH
YacTo 3aCTOCOBYIOTH Ji€CHiBHI ()paseomnori3Mi B ABOMOBHHX TEK-
crax. Hampuxnan, muct E. ne ma Hons 1o E. Cronopa, natoBauuit
1380 p., MicTuTb Take pedeHss: « Trescher sire et amy, endroit de ce
ge mavez envoie qe vous vod|roiez savoir jour et lieu a ou nous puis-
soms estre ensemble pur faire fyn de le Manoir de Pottenhamy. —
«Bionocro moeo, wjo 6u Hadicianu Meni, wio Xominu 6 3Hamu micye
ma yac (3ycmpiui), 0e Mu moenu O Oymu pazom, wod upiwiumu
(Oitimu 0o 8UCHOBKY nPO, ROKIHYUMY 3) 000 OYOunky [lomerxemy.

Y mucri Jlx. Kpykepa o T. Cronopa, natoBamomy 1468 p., €
Take peueHHs: «Also here y sende you halfe a ryall to token that at
the next tyme that ye and y mete y shall make an ende for my ser-
vaunt Hewgh Helyery. — « Taxooic mym s nadcunaio am nie piana (1
pian = 60 wunineis, wWomiandCcbKa 3010ma MoHema), woo nosua-

yumu (3abesneyumu) me, o HACMYNHO20 Pa3y 6U i 5 3yCMpiHeMOcs
ma eupiuumo 6ioHocHo mMoeo ciyau X 1o Xeiinepay.

3nauenns paniy3skoi Gpasu faire fyn Onuzbke 10 3ageput-
mu, nputiAmu piuenys, 10070 OIU3bKe 10 3HAYSHHS CyJacHOT aur-
niticekoi Gpasu make a conclusion. Sk 6aunmo, Ta cama (pasza ax-
THYHO KaJIbKYEThCS B JICTAX, SKI HANEXKaTh MPEACTABHUKAM OJIHi€]
cim’{ Ta HamucaHi 3 pi3HULEr0 B Maiike 90 pokis.

Y macti @. Byra 1o E. Cronopa, narosanomy 1380 p., Buko-
PUCTOBYEThCS (hpasa maner evidence, 3Ha4eHHs AKOT € ONU3BKUM 10
3HAYCHHS AHITIHCHKOT (pasu take evidence: «Car monsyr est venu a
Bamton ove tote maner evidence tochauxs la dite matiry. — «Mooxc-
JUG0, Mill naw 3 noixag y bammon, wob, migi inwium, ceiouumu 6io-
HOCHO 32a0aHOI CHPABILY.

V mucri abara Abinrtona 1o E. Ctonopa, natoBanomy 1379 p.,
BIKHTO CIIONYYCHHS prendre le serment, 10 03HAYA€ dasamu Kism-
8y «<...> ovesque un brief de prendre le serment de vous et vos
compaignons ove tote le haste que purra estre faity — «<...> pasom
3 muM, wjob WeUOKo nputiHAMY KIAMBY 6i0 6ac i auiux Opy3ie 3
yciero nocniwHicnio, 00 AK0i HOMPIOHO B0AMUCHY.

Y mucri P. [efimxa 1o T. Cronopa (1478 p.) 3ycTpiuaerses
dpasa take a promys, fxa € CX0XKO0 32 3HAYCHHIM 10 (PPaHILy3b-
KOTO BiJIIOBIHUKA prendre le serment: «<...> but y wold not ye
confessid your self to thaym that ye have mys don in that case: but
honestly take a promys of thaym [that]y. — «<...> aie 5 He xouy
w00 6u 3i3HAMUCA IM, WO U Mycume pobumu 6 miii cnpagi, ane
yecHo noobiysmu iv [yel».

Haseneni mpuxiau IEMOHCTPYFOTB, 10 Brpoaosk XIV ctoit-
T4 (hpaHIIy3bka MOBA BCE 1€ MOCiaa BITMBOBE MICIIE B TOTOYACHO-
My CYCIIBCTBI, OCKIBKH HElO [OCTYTOBYBAITHCS aBTOPH JHCTIB. Sk
Oaumo, E. CToHOp, aBTop Mepumx JTUCTIB 31 30ipKi Ta OCHOBHHIA
azipecar, BUIBHO CIIMKYBABCS ()PaHILy3bKOI0 MOBOIO, 3BHKIIN BUKO-
PUCTOBYBATH Ji€CITiBHI JOMOMIKHI KOHCTPYKIIii ()paHILy3bK0i MOBH.
[Tpnbmusro uepes cronitts T. CToHOp CHINKYBaBCA AHIMHCHKO
MOBOI0, TPOTE TEKCTH HOro JMCTIB HATOBHEHI 3amO3MUEHHAMH 3
(paHIy3pKOi MOBH, JI0 KX HAJNEKATh TAKOXK 3rajaHi TieCiBHI 10~
TIOMKHI KOHCTPYKILTi. M1 He MOKEMO CTBEpIDKYBATH, 1[0 ()paHITy3b-
Ki BUCTOBH YBilinum 710 cnornka T. CTOHOpa 3aBISKH POAMHHEM
cTocyHKaM, onHaK «Jlucti CTOHOPIBY IEMOHCTPYIOTb TaKi SBUILA:

1) Ha movatky XV CTOMITTS aHIMiHCbKa MOBA CTaNa OCHOBHO
MOBOIO JIUIOBOTO CITLTKYBAHHS,

2) aBTOpH JIUCTIB HANIEKATH JI0 CEPENOBHILA, SIKE BOJOLIO 5K
(paHILy3bKOI0, TAK 1 aHITIHCHKOI0 MOBAMH, TOMY ICHYBAJIX BCi YMO-
BH JU1s peattisalii crparerii neperosopis (3a C. Tomacon);

3) neBHuit yac dpaHIry3bka MoBa Oy/a JOMIHYIOUOK0, TOMY aB-
TOPU MOIVIH BUKOPHUCTOBYBATH MOBHI 3BOPOTH (PpaHITy3bKOi, 100
HAOMM3UTH aHTTIHCHKY 10 CTaHAAPTIB AOMIHYI040i MOBH.

Bapro 3ayBaxuth, mo Taka QopMa iCHYBAHHS aHLTIHCHKOT
MOBH CEPEIHBOTO TMepiofy, K ycHa, 3HHMKIA, & TICHMOBA MOBA,
sx 3ayaxye K. Xactpam, BinoOpakae ApyropsHi mparMariyHi
curyauii [8, c. 229]. ToMy Bci NPUITYIIEHHS MO0 B3a€MOBILIIBY
AHITIACHKUX 1 (PaHIY3bKUX JOTOMIKHUX JI€CITIBHIX KOHCTPYKIIiH
0a3yroThCs Ha HANIMX YSBACHHSX MPO 3araibHi NPUHIMIH JTHOJ-
CBKOTO CIINKYBAHHS, K BKIIOYAIOTh Y ce0e¢ 3aKOHH MparMaTHKH.
OcKiTbKi cama cyTb MParMaTUKH SK HAyKH [ONATae B OCTiIKEHH]
MOBH SIK [1ii, MOBH SIK 3200y IOCATHEHHS Pe3yNBTaTy, TO HPHHLHIIN
TparMaTiKy MOKYTb BUKOPHCTOBYBATHCS IIOO PO3BUTKY MOBH B
miaxpoHii. TakuM YHHOM, TPaKTyBaHHs SBHIIA 3aTIO3UYEHHS 10TI0-
MIKHIX Ji€CTIBHEX KOHCTPYKILiH SIK pe3y/bTary Jii cTparerii mepe-
TOBOPIB € I[ITKOM BUIIPABIAHUM.

Ha Hamy xymKy, ocoOnmBO ICKpaBHM MPUKIAZIOM peanizanii
3raJIaHOT CTPATETii € BUMAKH KAlbKYBAHHS TOTIOMIKHIX JI€CTIBHUX
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KOHCTPYKLiH Ta YCYHEHHS CBOTX 3BMUHKX, THIIOBHX /15 aHIii-
CbKOT MOBH JIaBHBOTO TEPiojTy CIIONMYK. 30KpeMa, K yike Oyno 3a3Ha-
YeHO, 3 YKUTKY BUALLTH (pasu don behat (obiysmu) Ta macian loc
(pobumu sucrosox). HatomicTb modanu BUKOPUCTOBYBATHCS CIIONY-
YeHHs! (paHILy3bKOTO THITY make a promise Ta drive a conclusion.
To6To mepeBara HajaBamacs (pazam 3paszka MOBH-IOHOpA, TOMI 5K
BI/ITIOBITHIKH MOBHU-pEIMITiEHTa irHOpyBasucsL. Lle BinmoBinae TBep-
mxentto C. Tomacon 1 T. Kaydmana, 1mo MOBIi 3MiHIOIOTb BIacHy
MOBY, 1100 HaOMM3uTH ii 10 MOBH J0HOpA [2, ¢. 142]. [padiuno e
MOJKHA 300pa3uTH 33 IOTIOMOTOK0 HACTYITHOT CXEMH:

VISt +n — V282

VVi+n - V¥§?

ne V' — niecroBo MoBH-perumienTa, S' — iIMEHHHK MOBH pe-
numienTa, V? — Ti€COBO MOBH-EIHITIEHTA, MiAi0OpaHe 3a 3paskoM
MOBH JI0HOPa, V" — 3amo3udeHe 1iecioBo, S* — IMEHHHK MOBH-70-
HOpa, N — Iis cTparerii neperoBopis. Hanmpuknan:

V! g! VZ S2

, +n >
macian fare make a travel

Oco0nuBO BaKIMBUM Y Ll CUTYaLT € (akT OTOYCHHS # YMOB
3acBOeHHS apyroi iHo3emuoi MoBu. Ha nymky C. Tomacow i T. Kay-
(mana, edpexT cTpaterii meperoBopiB MOCUMOETLCS B 0OCTABUHAX,
KOMM BCA MOBHA CHINBbHOTA 3MYIICHA 3aCBOITH 1HO3EMHY MOBY.
[nkomu 1e BinOyBaeThes HeycBizomeHo [2, c. 143]. Came Takuit
OIHC HAMKpaIle AEMOHCTPYETBCS CHTYALIEI0, SKY MH 3yCTPIYaeEMO
B «JIucrax CTOHOpIBY, KOJIH OLTIHIBI3M MOBHOT CITUIBHOTH, SIK 1 JI0-
MiHyF0Y€ CTAHOBHILE (PAHITY3bKOT MOBH, € OUEBHIHUM.

Bucnosku. OTske, BCTaHOBNEHO, 10 TONOBHOK METOI0 Oyab-
Kol (hOpMH CIIUTKYBAaHHS € JIOCATHEHHS YCIIIIHOTO 3aBEpLICHHS
akty mepefaui indopmauii. 3rigno 3 I1. Tpaicom, ocobn, 3aitHsTi
TPOLECOM CILIKYBAHHS, CBITOMO 200 MiJICBiI0MO 3MIHIOKOTH CII0BA
1i BUpa3u BIACHOTO MOBIIEHH, 100 3po0UTH iX OiIbII 3po3yMiniMu
JUI CIIBPO3MOBHHUKA. Takuii MPUHIAT € BCe3araabHIM, TOMY MOXe
CTOCYBATHCS CHTYAIlli MKKYJBTYPHOTO CIIITKYBAHHS, & TAKOX Ja€
MOXKIIMBICTh HAM po3LIAATH MpOLECH 00MiHy iHdopMaItieto B ic-
TOPHUHOMY acriexti. Ha mymxy C. Tomacon i T. Kaydmana, y cuty-
alil MOBHOTO KOHTAKTY Tako Ji€ CXOKHH MPUHIIMIL, SKOMY BUeHI
JIAI0Th HA3By cTpateril meperoBopis. 3riiHO 3 iX MEpPEKOHAHHAM,
CYTb Ifi€] CTpaTerii Mosrae B TOMY, 10 MOBL YMUCHO HAMATa0Th-
Csl 3MIHUTH BIAcHy MOBY, 100 3p00KTH i OITBIN CX0KOIO HA MOBY
CIIIBPO3MOBHHKA, AKHH € PEACTABHIKOM iHILOI MOBHOI CHITbHOTH.
BararopazoBe BUKOPUCTaHHS CTpaTerii NeperoBopiB 3aIHIIAE CIijl
Y CIOBHHKY, TpaMaTHIli if HaBiTh (OHETHL] MOBH-PELUITIEHT.

3aBIAKH OCTIIKEHHIO KOPECTIOH/ICHIIIT aHTiichbKoi MOBH ce-
PEIHBOTO TEPiOy MPOAHANI30BAHO MOBHI 3MiHH — 3aI03UYEHHS Y
cepi TOMOMDKHUX JECTIBHUX KOHCTPYKIH 13 TOUKH 30py Tpar-
Matuku. Bubip MaTepiaﬂy 3yMOBIIOBABCS THM, 110 AHTMIHCHKI JIi-
€cTiBHI (ypa3ut, CTBOPEHi 32 3paskoM Q)paHuy%Knx € KOTIFOBAHHAM
CTPYKTYpHHX 0co0MMBOCTEH MOBH-JIOHOPA, SK 1 nepea6aqaeTLc;1
CTpaTerielo MeperoBopis. BammpicTs BIUMBY cTpaterii meperopo-
PiB TiJKPECTIOETHCS TAKOK THM, 10 00paHi MaTepianu SKHaHKpa-
1€ IEMOHCTPYIOTb TIEPEXii MK TeKcTaMu (PpaHIly3bKoi MOBH, SIKi
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MICTATb 3pa3Ku Ji€CIIBHUX KOHCTPYKLIH, 0 TEKCTiB aHIIiHCHKOT
MOBH 3 HASBHHMH B HUX TAKUMH K JI€CTIBHAMHU (ppazamu.

[lnTanug BrUMBY cTpaterii MeperoBOpiB fK MparMaTHYHOTO
YHHHKKA € IOCHTb IIMPOKHM, @ Ji€CIiBHI ZOMOMIKHI KOHCTPYKLT
BHCTYIAIOTh JIHIIE HE3HAYHOI YACTKOIO MOMIMBUX CLEHApIiB Ta-
KOTO BILTHBY, TOMY I TeMa Ma€ MOJANbIII MEPCTIeKTHBH IS 10-
CIIKEHHS.
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Xogak O. B. Biusinue cTparerus mneperoBopoB Ha
CTPYKTYpPHbIe 0COOEHHOCTH IIAaroJbHbIX ¢pa3 B aHIVIMIi-
CKOM sI3bIKe CpeHero nepuoaa

AHHoTanus. B cTarbe nccienyiorcs U3MEHEHUs B CIIOCO-
0€ MOCTPOCHUS IVIAroJIbHBIX (pa3, KOTOPbIC BOSHUKIH B aH-
[JIMHACKOM $I3BIKE CPEAHEro MepHoia. YCTAaHOBIICHO, YTO 0O0JIb-
LIMHCTBO IVIarOJIbHBIX (pa3 MCCIeoyeMOoro mepuoaa ObuIH
c(hopmMHpoBaHbI IO 00pa3ily COOTBETCTBYIOLIMX COCAMHEHHH
(paHITy3CcKOrO sI3bIKa, YTO MO3BOJSET INPEINOIOKHUTE JeH-
CTBHE CTpaTerHH IMEepPErOBOPOB KaK (akTopa YMBIIUICHHOTO
SI3BIKOBOTO U3MEHEHHSI B CUTYAIlU MEKS3BIKOBOTO KOHTAKTA.

KioueBble ciioBa: riaroyibHbie (pasbl, COCIUHCHHUS,
BCIIOMOTaTENbHEIE TIarOJIbHBIE KOHCTPYKIINH.

Khodak O. The influence of the negotiation strategy
on the structure of verbal phrases in middle english

Summary. The article presents the study of changes in
the structure verbal phrases that occurred in Middle English.
It was stated, that most verbal phrases of the period in study
were formed on the model of the corresponding compounds of
the French language. This lets us suggest, that verbal phrases
were influenced by the negotiation strategy, which is a way of
linguistic change in situations of language contact.

Key words: verb phrases, compounds, auxiliary verb
constructions.




